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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
pres.FamDistribution@conus.army.mil
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PRONUNCIATION GUIDE FOR MOROCCAN SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

D as in DaHaaya or niDaam
gh as in ghaadee  or loogha
H as in waaHed or Hnaa

Kh as in Khaleek  or Khamsa
R as in Rasmee  or lmutaRjeem
S as in SaHafee    or blaaSa
T as in Tonobeel or semTa
' as in ma'loomaat or memnoo'
- as in shu-oon   or asmaa-
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PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Moroccan

1-1 Please wait for an 
interpreter.

tsena lmutaRjeem 
alaah yKhaleek اتسنى المترجم الله يخليك

1-2 Please turn off your 
camera.

Tfee lmuSawiRa 
dyaalek alaah yKhaleek

اطفي المصورة ديالك الله 
يخليك

1-3 Please turn off your 
recorder.

Tfee musejeltek alaah 
yKhaleek اطفي مسجلتك الله يخليك

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

haadi nusKha dyaal 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

هادي نسخة ديال القوانين 
اللي تمنشيو بيها

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

snee hnaa eela 
kenti metaafeq 
baash teHtaaRem 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

سني هنا يلا كنت متافق 
باش تحترم القوانين اللي 

تنمشيو بيها

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Moroccan

1-1 Please wait for an 
interpreter.

tsena lmutaRjeem 
alaah yKhaleek اتسنى المترجم الله يخليك

1-2 Please turn off your 
camera.

Tfee lmuSawiRa 
dyaalek alaah yKhaleek

اطفي المصورة ديالك الله 
يخليك

1-3 Please turn off your 
recorder.

Tfee musejeltek alaah 
yKhaleek اطفي مسجلتك الله يخليك

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

haadi nusKha dyaal 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

هادي نسخة ديال القوانين 
اللي تمنشيو بيها

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

snee hnaa eela 
kenti metaafeq 
baash teHtaaRem 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

سني هنا يلا كنت متافق 
باش تحترم القوانين اللي 

تنمشيو بيها

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Moroccan

1-1 Please wait for an 
interpreter.

tsena lmutaRjeem 
alaah yKhaleek اتسنى المترجم الله يخليك

1-2 Please turn off your 
camera.

Tfee lmuSawiRa 
dyaalek alaah yKhaleek

اطفي المصورة ديالك الله 
يخليك

1-3 Please turn off your 
recorder.

Tfee musejeltek alaah 
yKhaleek اطفي مسجلتك الله يخليك

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

haadi nusKha dyaal 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

هادي نسخة ديال القوانين 
اللي تمنشيو بيها

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

snee hnaa eela 
kenti metaafeq 
baash teHtaaRem 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

سني هنا يلا كنت متافق 
باش تحترم القوانين اللي 

تنمشيو بيها

PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Moroccan

1-1 Please wait for an 
interpreter.

tsena lmutaRjeem 
alaah yKhaleek اتسنى المترجم الله يخليك

1-2 Please turn off your 
camera.

Tfee lmuSawiRa 
dyaalek alaah yKhaleek

اطفي المصورة ديالك الله 
يخليك

1-3 Please turn off your 
recorder.

Tfee musejeltek alaah 
yKhaleek اطفي مسجلتك الله يخليك

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

haadi nusKha dyaal 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

هادي نسخة ديال القوانين 
اللي تمنشيو بيها

1-5
Sign here if you agree 
to follow the ground 
rules.

snee hnaa eela 
kenti metaafeq 
baash teHtaaRem 
lqawaaneen ilee 
tanimshyoo beeha

سني هنا يلا كنت متافق 
باش تحترم القوانين اللي 

تنمشيو بيها



1 1

11

1-6 This is not the public 
affairs office.

haada maashee lmektib 
dyaal shu-oon l'aama

هادا ماشي المكتب ديال 
الشؤون العامة

1-7 I am not an official 
spokesperson.

aana maashee 
mutaHadeet Rasmee انا ماشي متحدت رسمي

1-8 He does not wish to 
give an interview.

maabagheesh ydeeR 
anteRvyoo ماباغيش يدير انترفيو

1-9 She does not wish to 
give an interview.

maabaghiyaash deeR 
anteRvyoo ماباغياش تدير انترفيو

1-10 Do not take photos 
here.

matSawaRsh hnaa 
alaah yKhaleek ماتصورش هنا الله يخليك

1-11 Do not take videos 
here.

matfilmeesh hnaa alaah 
yKhaleek ماتفلميش هنا الله يخليك

1-12 Do not take photos of 
this place.

matSawaRsh haad 
leblaaSa ماتصورش هاد البلاصة

1-13 Do not take videos of 
this place.

matfilmeesh haad 
leblaaSa ماتفلميش هاد البلاصة
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1-14 Do not take photos of 
this piece of equipment.

matSawaRsh haad 
lmakeena ماتصورش هاد المكينة

1-15 Do not take videos of 
this piece of equipment.

matfilmeesh haad 
lmakeena ماتفلميش هاد المكينة

1-16 You cannot enter this 
area now.

memnoo' baash dKhul 
lhaad leblaaSa daaba

ممنوع باش دخل لهاد 
البلاصة دابة

1-17
For security reasons, 
I cannot address this 
question.

li-asbaab amneeya, 
mayimkin leesh 
njaaweb 'la haad soo-
aal

لاسباب امنية، مايمكن ليش 
نجاوب على هاد السؤال

1-18
I cannot address that 
question until the 
investigation is finished.

mayimkin leesh 
njaaweb 'la haad soo-
aal Hta ysaali teHqeeq

مايمكن ليش نجاوب على 
هاد السؤال حتى يسالي 

التحقيق
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1-19

We do not discuss 
personnel or equipment 
strength with the 
media.

matan'eTeyoosh 
ma'loomaat 'al 
lKhedaama wlaa ljawda 
dyaal lemaaken m'a 
l-idaa'a

ماتنعطيوش معلومات عال 
الخدامة ولا الجودة ديال 

الماكن مع الاداعة

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
ilee ghaada tkoon 
felmustaqbaal

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

اللي غادة تكون فالمستقبل

1-21
We do not discuss 
nuclear operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
nawaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

النووية

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lkeemaaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

الكيماوية

1-19

We do not discuss 
personnel or equipment 
strength with the 
media.

matan'eTeyoosh 
ma'loomaat 'al 
lKhedaama wlaa ljawda 
dyaal lemaaken m'a 
l-idaa'a

ماتنعطيوش معلومات عال 
الخدامة ولا الجودة ديال 

الماكن مع الاداعة

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
ilee ghaada tkoon 
felmustaqbaal

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

اللي غادة تكون فالمستقبل

1-21
We do not discuss 
nuclear operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
nawaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

النووية

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lkeemaaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

الكيماوية

1-19

We do not discuss 
personnel or equipment 
strength with the 
media.

matan'eTeyoosh 
ma'loomaat 'al 
lKhedaama wlaa ljawda 
dyaal lemaaken m'a 
l-idaa'a

ماتنعطيوش معلومات عال 
الخدامة ولا الجودة ديال 

الماكن مع الاداعة

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
ilee ghaada tkoon 
felmustaqbaal

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

اللي غادة تكون فالمستقبل

1-21
We do not discuss 
nuclear operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
nawaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

النووية

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lkeemaaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

الكيماوية

1-19

We do not discuss 
personnel or equipment 
strength with the 
media.

matan'eTeyoosh 
ma'loomaat 'al 
lKhedaama wlaa ljawda 
dyaal lemaaken m'a 
l-idaa'a

ماتنعطيوش معلومات عال 
الخدامة ولا الجودة ديال 

الماكن مع الاداعة

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
ilee ghaada tkoon 
felmustaqbaal

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

اللي غادة تكون فالمستقبل

1-21
We do not discuss 
nuclear operations with 
the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
nawaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

النووية

1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lkeemaaweeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

الكيماوية



1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lbeeyalojeeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

البيولوجية

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

ma'andnaash 
ma'loomaat 'la haad 
lmoDoo'

ماعندناش معلومات على 
هاد الموضوع

1-25
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnu 'al 
asmaa- Hta n'elmu 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال 
الاسماء حتى نعلمو 

الاقارب ديال الضحايا

1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lbeeyalojeeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

البيولوجية

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

ma'andnaash 
ma'loomaat 'la haad 
lmoDoo'

ماعندناش معلومات على 
هاد الموضوع

1-25
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnu 'al 
asmaa- Hta n'elmu 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال 
الاسماء حتى نعلمو 

الاقارب ديال الضحايا

1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lbeeyalojeeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

البيولوجية

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

ma'andnaash 
ma'loomaat 'la haad 
lmoDoo'

ماعندناش معلومات على 
هاد الموضوع

1-25
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnu 'al 
asmaa- Hta n'elmu 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال 
الاسماء حتى نعلمو 

الاقارب ديال الضحايا

1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

matan'eTeyoosh lil-
idaa'a ma'loomaat 
'al 'amaleeyaat 
lbeeyalojeeya

ماتنعطيوش للاداعة 
معلومات عال العمليات 

البيولوجية

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

ma'andnaash 
ma'loomaat 'la haad 
lmoDoo'

ماعندناش معلومات على 
هاد الموضوع

1-25
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnu 'al 
asmaa- Hta n'elmu 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال 
الاسماء حتى نعلمو 

الاقارب ديال الضحايا



2 2

22

PART 2:  QUERY

2-1 This is the ___ 
public affairs office.

haada ___ lmikteb dyaal 
shu-oon l'aama

هاداالمكتب ___ ديال 
الشؤون العامة

2-2 This is not the public 
affairs office.

haada maashee lmikteb 
dyaal shu-oon l'aama

هادا ماشي المكتب ديال 
الشؤون العامة

2-3 What is your name? shnoo smeetek? شنو سميتك؟

2-4
What media 
organization do you 
represent?

shnaahiya l-idaa'a ilee 
nta Khedaam m'aaha?

شناهي الاداعة اللي انت 
خدّام معاها؟

2-5 Where is your 
organization based?

feen kaayin lmaqaR 
dyaal l-idaa'a dyaalek?

فين كاين المقر ديال الاداعة 
ديالك؟

2-6 What is your 
publication?

shnaahiya lmanshooRaat 
dyaalkum? شناهي المنشورات ديالكم؟

2-7 What is your 
program?

shnaahuwa lpRogRaam 
dyaalkum? شناهو البروكرام ديالكم؟
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2-8 What is the subject 
of this article?

shnaahuwa lmoDoo' 
dyaal haad laaRteekel?

شناهو الموضوع ديال هاد 
لارتيكل؟

2-9 What is your 
question?

shnaahuwa soo-aal 
dyaalek? شناهو السؤال ديالك؟

2-10
Could you please 
ask the question in a 
different way?

waash yimkin leek alaah 
yKhaleek tsoowel soo-aal 
bTaaReeqa KhuRa?

واش يمكن لك الله يخليك 
تسول السؤال بطريقة 

اخرى؟

2-11
Could you please 
use simpler 
language?

waash yimkin lek 
testa'mel loogha 
mubesaaTa?

واش يمكنلك تستعمل لغة 
مبسطة؟

2-12 What is your 
deadline?

shnaahuwa aaKhiR ajal 
'andek? شناهو آخر اجل عندك؟

2-13 Tomorrow ghdaa غدّا

2-14 In two days mena yoomeyn منا يومين

2-15 In three days mena telt eeyaam منا تلت ايام
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2-16 Next week seemaana jaaya السيمانة الجاية

2-17 Next month shehaR jaay الشهر الجاي

2-18 What is your phone 
number?

shnaahiya nimRa dyaal 
tileefon dyaalek?

شناهي النمرة ديال التيليفون 
ديالك؟

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

waaHed, jooj, tlaata, 
Reb'a, Khamsa, sta, 
sib'a, tmenya, ts'ood, 
'ashRa

واحد، جوج، تلاتة، اربعة، 
خمسة، ستة، سبعة، 

تمنية، تسعود، عشرة 
١،٢،٣،٤،٥،٦،٧،٨،٩،٠١

2-20 Please say one 
number at a time.

mlee alaah yKhaleek 
nimRa bnimRa ملي الله يخليك نمرة بنمرة

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

i'laan SaHafee 'la hadaak 
lmoDoo' teytwijed

اعلان صحفي على هاداك 
الموضوع تيتوجد

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

ghaadee ykoon moo-
tamaR SaHafee 'la 
hadaak lmoDoo'

غادي يكون مؤتمر صحفي 
على هاداك الموضوع

2-16 Next week seemaana jaaya السيمانة الجاية

2-17 Next month shehaR jaay الشهر الجاي

2-18 What is your phone 
number?

shnaahiya nimRa dyaal 
tileefon dyaalek?

شناهي النمرة ديال التيليفون 
ديالك؟

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

waaHed, jooj, tlaata, 
Reb'a, Khamsa, sta, 
sib'a, tmenya, ts'ood, 
'ashRa

واحد، جوج، تلاتة، اربعة، 
خمسة، ستة، سبعة، 

تمنية، تسعود، عشرة 
١،٢،٣،٤،٥،٦،٧،٨،٩،٠١

2-20 Please say one 
number at a time.

mlee alaah yKhaleek 
nimRa bnimRa ملي الله يخليك نمرة بنمرة

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

i'laan SaHafee 'la hadaak 
lmoDoo' teytwijed

اعلان صحفي على هاداك 
الموضوع تيتوجد

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

ghaadee ykoon moo-
tamaR SaHafee 'la 
hadaak lmoDoo'

غادي يكون مؤتمر صحفي 
على هاداك الموضوع

2-16 Next week seemaana jaaya السيمانة الجاية

2-17 Next month shehaR jaay الشهر الجاي

2-18 What is your phone 
number?

shnaahiya nimRa dyaal 
tileefon dyaalek?

شناهي النمرة ديال التيليفون 
ديالك؟

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

waaHed, jooj, tlaata, 
Reb'a, Khamsa, sta, 
sib'a, tmenya, ts'ood, 
'ashRa

واحد، جوج، تلاتة، اربعة، 
خمسة، ستة، سبعة، 

تمنية، تسعود، عشرة 
١،٢،٣،٤،٥،٦،٧،٨،٩،٠١

2-20 Please say one 
number at a time.

mlee alaah yKhaleek 
nimRa bnimRa ملي الله يخليك نمرة بنمرة

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

i'laan SaHafee 'la hadaak 
lmoDoo' teytwijed

اعلان صحفي على هاداك 
الموضوع تيتوجد

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

ghaadee ykoon moo-
tamaR SaHafee 'la 
hadaak lmoDoo'

غادي يكون مؤتمر صحفي 
على هاداك الموضوع

2-16 Next week seemaana jaaya السيمانة الجاية

2-17 Next month shehaR jaay الشهر الجاي

2-18 What is your phone 
number?

shnaahiya nimRa dyaal 
tileefon dyaalek?

شناهي النمرة ديال التيليفون 
ديالك؟

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

waaHed, jooj, tlaata, 
Reb'a, Khamsa, sta, 
sib'a, tmenya, ts'ood, 
'ashRa

واحد، جوج، تلاتة، اربعة، 
خمسة، ستة، سبعة، 

تمنية، تسعود، عشرة 
١،٢،٣،٤،٥،٦،٧،٨،٩،٠١

2-20 Please say one 
number at a time.

mlee alaah yKhaleek 
nimRa bnimRa ملي الله يخليك نمرة بنمرة

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

i'laan SaHafee 'la hadaak 
lmoDoo' teytwijed

اعلان صحفي على هاداك 
الموضوع تيتوجد

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

ghaadee ykoon moo-
tamaR SaHafee 'la 
hadaak lmoDoo'

غادي يكون مؤتمر صحفي 
على هاداك الموضوع



2-23

The time for the 
press release has 
not been decided 
yet.

tawqeet dyaal l-i'laan 
SaHafee maazaal 
matqaReRsh

التوقيت ديال الاعلان 
الصحفي مازال ما تقررش
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PART 3:  ESCORT

3-1 Wear this badge where 
it can be seen.

lbes haad lbaadj fshee 
blaaSa ilee feeha naas

لبس هاد البادج فشي بلاصة 
اللي فيها الناس

3-2 Leave your camera 
with this person.

Khalee lmuSawiRa 
dyaalek m'a haad 
seeyed

خلي المصورة ديالك مع 
هاد السيد

3-3 Leave your cell phone 
with this person. 

Khalee lpoRTaabel 
dyaalek m'a haad 
seeyed

خلي البورتابل ديالك مع هاد 
السيد

3-4 I am your escort. aana lmuRaafiq 
dyaalek انا المرافق ديالك

3-5 He is your escort. huwa lmuRaafiq 
dyaalek هو المرافق ديالك

3-6 She is your escort. hiya lmuRaafiqa 
dyaalek هي المرافقة ديالك
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3-7 Stay within ___ meters 
of me at all times.

bqaa daaymen 
Hdaaya teqReeban 
___ meetRo

بقى دايما حداي تقريبا ___ 
مترو

3-8 Follow her. tbe'ha تبعها

3-9 Follow him. tib'o تبعو

3-10 Follow me. tbe'nee تبعني

3-11 Follow them. tbe'hum تبعهم

3-12 You will ride with me in 
that vehicle.

ghaadee taRkeb 
m'aaya fhaadeek 
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3-16 You will ride with them. ghaadee taRkeb 
m'aahum غادي تركب معاهم

3-17 Keep your helmet on. Khaleek laabes lkaask خليك لابس الكاسك

3-18 Keep your seat belt on. Khaleek laabes semTa خليك لابس السمطة

3-19 Keep the window 
closed.

Khali sheRjem 
mesdood خلي الشرجم مسدود
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PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

maabagheesh ndeeR 
anteRvyoo ماباغيش ندير انترفيو

4-2 He does not wish to 
give an interview.

maabagheesh ydeeR 
anteRvyoo ماباغيش يدير انترفيو

4-3 She does not wish to 
give an interview.

maabaghaash deeR 
anteRvyoo ماباغاش دِّير انترفيو

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

ma'andeesh lmu-
ahilaat baash njaaweb 
'la daak soo-aal

ماعنديش المؤهلات باش 
نجاوب على داك السؤال

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

ma'andhaash lmu-
ahilaat baash tjaaweb 
'la daak soo-aal

ما عندهاش المؤهلات باش 
تجاوب على داك السؤال

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

ma'andoosh lmu-
ahilaat baash yjaaweb 
'la daak soo-aal

ما عندوش المؤهلات باش 
يجاوب على داك السؤال
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4-7 He does not want to 
answer that question.

maabagheesh yjaaweb 
'la daak soo-aal

ماباغيش يجاوب على داك 
السؤال

4-8 She does not want to 
answer that question.

maabaghaash tjaaweb 
'la daak soo-aal

ماباغاش تجاوب على داك 
السؤال

4-9 I will not answer this 
question.

maaghadeesh njaaweb 
'la haad soo-aal

ما غاديش نجاوب على هاد 
السؤال

4-10 I have no answer at 
this time.

ma'andeesh ljawaab 
daaba ماعنديش الجواب دابة

4-11 I would like to stop this 
interview.

bgheet neHbes haad 
l-anteRvyoo بغيت نحبس هاد الانترفيو

4-12 She would like to stop 
this interview.

bghaat teHbes haad 
l-anteRvyoo بغات تحبس هاد الانترفيو

4-13 He would like to stop 
this interview.

bghaa yeHbes haad 
l-anteRvyoo بغى يحبس هاد الانترفيو

4-14 No comment. makaayin ta'leyq ماكاين تعليق
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4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

waash yimkin lek 
tsoowel soo-aal 
bTaReeqa moobsaTa?

واش يمكن لك تسول 
السؤال بطريقة مبسطة؟

4-16 This interview is over. haad lanteRvyoo saala هاد الانترفيو سالَ
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PART 5:  PRESS CONFERENCE

5-1 ___ will be here 
soon.

___ ghaadee ykoon hnaa 
f-aqRab weqt

___ غادي يكون هنا 
فاقرب وقت

5-2 I will call on you to 
speak.

ghaadee n'ayeT lek 
baash tehdaR غادي نعيط لك باش تهدر

5-3 He will call on you to 
speak.

ghaadee y'ayeT lek 
baash tehdaR غادي يعيط لك باش تهدر

5-4 She will call on you 
to speak.

ghaada t'ayeT lek baash 
tehdaR غادة تعيط لك باش تهدر

5-5
Please ask only one 
question each time 
you are called on.

soowel gheyR soo-
aal waaHed menli tjee 
noobtek

سول غير سؤال واحد منلي 
تجي نوبتك

5-6
You may ask one 
legitimate follow-up 
question per turn.

yimkin lek tsoowel soo-
aal waaHed istifsaaRee 
walaakin KhaSu ykoon 
menTeeqi menlee tjee 
noobtek

يمكن لك تسول سؤال واحد 
استفساري ولكن خصو 
يكون منطقي منلي تجي 

نوبتك
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5-7

Please wait for 
the interpreter 
to translate your 
question.

tsena lmutaRjeem alaah 
yKhaleek baash ytaRjem 
soo-aal dyaalek

تسنى المترجم الله يخيك 
باش يترجم السؤال ديالك

5-8

Please wait for 
the interpreter 
to translate your 
answer.

tsena lmutaRjeem alaah 
yKhaleek baash ytaRjem 
ljawaab dyaalek

تسنى المترجم الله يخيك 
باش يترجم الجواب ديالك

5-9

That is a separate 
question; there may 
be time to address it 
later.

haad soo-aal KhaaRej 'al 
lmoDoo', nqedu nTaRqu 
leeh eela bqaa lweqt

هاد السؤال خارج عال 
الموضوع، نقدو نطرقو ليه 

يلا بقى الوقت

5-10 We ran out of time. maabqaash lweqt مابقاش الوقت

5-11

If he promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to ___.

eela we'dek baash 
ye'Teek shee 
ma'loomaat, matensaash 
baash tKhalee leh ___ 
feen yetaasel beek

يلا وعدك باش يعطيك شي 
معلومات، ماتنساش باش 

تخلي ل ___ فين يتاصل 
بيك

5-7
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PART 6:  CRISIS COMMUNICATIONS

6-1 I am not an official 
spokesperson.

anaa maashee 
mutaHadeet Rasmee انا ماشي متحدت رسمي

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

tsena alaah yKhaleek 
seeyed ilee teymitel 
shu-oon l'aama

تسنّى الله يخليك السيد اللي 
تيمتل الشؤون العامة

6-3 I can only tell you what 
I know.

yimkin lee ngool lek 
gheyR daak shee ilee 
tan'eRaf

يمكن لي نقولك غير داك 
الشي اللي تنعرف

6-4 The situation is under 
control.

lwaD'eeya taHt 
lmuRaqaaba الوضعية تحت المراقبة

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
nRej'u niDaam keef 
makaan

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نرجعو النضام كيف 

ماكان
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6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
nHaafDu 'la lHayaat 
dyaal naas 

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نحافضو على الحياة  

ديال الناس

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
n'atqoo naas

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نعتقو الناس

6-8 There was an incident. kaanet tima waaHed 
lHaadeeta كانت تما واحد الحادتة

6-9 The incident is under 
investigation.

bdaat lanvestigaasyon 
felHaadeeta

بدات الانفستكاسيون 
فالحادتة

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

Hnaa waaKhdeen 
haad lmes-aala 
seRyuzmo

حنا واخدين هاد المسالة 
سيريوزمن

6-11 People have been 
injured. naas tebleesaaw الناس تبليساو

6-6
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protect lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
nHaafDu 'la lHayaat 
dyaal naas 

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نحافضو على الحياة  

ديال الناس

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
n'atqoo naas

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نعتقو الناس

6-8 There was an incident. kaanet tima waaHed 
lHaadeeta كانت تما واحد الحادتة

6-9 The incident is under 
investigation.

bdaat lanvestigaasyon 
felHaadeeta

بدات الانفستكاسيون 
فالحادتة

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

Hnaa waaKhdeen 
haad lmes-aala 
seRyuzmo

حنا واخدين هاد المسالة 
سيريوزمن

6-11 People have been 
injured. naas tebleesaaw الناس تبليساو

6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
nHaafDu 'la lHayaat 
dyaal naas 

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نحافضو على الحياة  

ديال الناس

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
n'atqoo naas

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نعتقو الناس

6-8 There was an incident. kaanet tima waaHed 
lHaadeeta كانت تما واحد الحادتة

6-9 The incident is under 
investigation.

bdaat lanvestigaasyon 
felHaadeeta

بدات الانفستكاسيون 
فالحادتة

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

Hnaa waaKhdeen 
haad lmes-aala 
seRyuzmo

حنا واخدين هاد المسالة 
سيريوزمن

6-11 People have been 
injured. naas tebleesaaw الناس تبليساو

6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
nHaafDu 'la lHayaat 
dyaal naas 

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نحافضو على الحياة  

ديال الناس

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

Hnaa tandeeRoo kul 
maafjehidna baash 
n'atqoo naas

حنا تنديرو كل مافجهدنا 
باش نعتقو الناس

6-8 There was an incident. kaanet tima waaHed 
lHaadeeta كانت تما واحد الحادتة

6-9 The incident is under 
investigation.

bdaat lanvestigaasyon 
felHaadeeta

بدات الانفستكاسيون 
فالحادتة

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

Hnaa waaKhdeen 
haad lmes-aala 
seRyuzmo

حنا واخدين هاد المسالة 
سيريوزمن

6-11 People have been 
injured. naas tebleesaaw الناس تبليساو



6-12 Civilians have been 
injured.

lmadaneeyin 
tebleesaaw المدنين تبليساو

6-13 Police have been 
injured. lboolees tebleesaaw البوليس تبليساو

6-14 Service members have 
been injured.

'asaakReeya 
tebleesaaw عساكرية تبليساو

6-15 Service members have 
been killed. 'asaakReeya tqetlo عساكرية تقتلو

6-16 People have been 
killed. inaas tqetlo الناس تقتلو

6-17 Civilians have been 
killed. lmadaneeyin tqetlo المدنين تقتلو

6-18
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnoo 'al 
l-asmaa Hta n'elmoo 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال الاسماء 
حتى نعلمو الاقارب ديال 

الضحايا

6-12 Civilians have been 
injured.

lmadaneeyin 
tebleesaaw المدنين تبليساو

6-13 Police have been 
injured. lboolees tebleesaaw البوليس تبليساو

6-14 Service members have 
been injured.

'asaakReeya 
tebleesaaw عساكرية تبليساو

6-15 Service members have 
been killed. 'asaakReeya tqetlo عساكرية تقتلو

6-16 People have been 
killed. inaas tqetlo الناس تقتلو

6-17 Civilians have been 
killed. lmadaneeyin tqetlo المدنين تقتلو

6-18
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnoo 'al 
l-asmaa Hta n'elmoo 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال الاسماء 
حتى نعلمو الاقارب ديال 

الضحايا

6-12 Civilians have been 
injured.

lmadaneeyin 
tebleesaaw المدنين تبليساو

6-13 Police have been 
injured. lboolees tebleesaaw البوليس تبليساو

6-14 Service members have 
been injured.

'asaakReeya 
tebleesaaw عساكرية تبليساو

6-15 Service members have 
been killed. 'asaakReeya tqetlo عساكرية تقتلو

6-16 People have been 
killed. inaas tqetlo الناس تقتلو

6-17 Civilians have been 
killed. lmadaneeyin tqetlo المدنين تقتلو

6-18
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnoo 'al 
l-asmaa Hta n'elmoo 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال الاسماء 
حتى نعلمو الاقارب ديال 

الضحايا

6-12 Civilians have been 
injured.

lmadaneeyin 
tebleesaaw المدنين تبليساو

6-13 Police have been 
injured. lboolees tebleesaaw البوليس تبليساو

6-14 Service members have 
been injured.

'asaakReeya 
tebleesaaw عساكرية تبليساو

6-15 Service members have 
been killed. 'asaakReeya tqetlo عساكرية تقتلو

6-16 People have been 
killed. inaas tqetlo الناس تقتلو

6-17 Civilians have been 
killed. lmadaneeyin tqetlo المدنين تقتلو

6-18
Names cannot be 
released until victims' 
relatives are notified.

mayimkinsh n'elnoo 'al 
l-asmaa Hta n'elmoo 
l-aqaaRib dyaal 
DaHaaya

مايمكنش نعلنو عال الاسماء 
حتى نعلمو الاقارب ديال 

الضحايا



6 6

66

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

lmutaHadeet Rasmee 
ghaadee ykoon hnaa 
f-aqRab weqt

المتحدت الرسمي غادي 
يكون هنا فاقرب وقت

6-20 Appropriate action will 
be taken.

ghaadee ndeeRoo l-
ijRaa-aat lmunaaseeba

غادي نديرو الاجراءات 
المناسبة

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

tante'aamlu m'a 
lmasaa-il lgheyR 
lqaanooneeya 
seRyuzmo

تنتعاملو مع المسائل الغير 
قانونية سيريوزمن

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

amena lminTaqa feen 
weq'aat lHaadeeta

امّنا المنطقة فين وقعت 
الحادتة

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

smeHlee walaakin 
KhaSek tsena 
teqReyR

سمحلي ولكن خصك تسنى 
التقرير
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6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

smeHlee walaakin 
KhaSek tsena 
teqReyR

سمحلي ولكن خصك تسنى 
التقرير

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

lmutaHadeet Rasmee 
ghaadee ykoon hnaa 
f-aqRab weqt

المتحدت الرسمي غادي 
يكون هنا فاقرب وقت

6-20 Appropriate action will 
be taken.

ghaadee ndeeRoo l-
ijRaa-aat lmunaaseeba

غادي نديرو الاجراءات 
المناسبة

6-21
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seriously.
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions  12. Fuel & Maintenance 
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions  13. Medical / General 
  3. Greetings / Introductions   14. Medical / Body Parts 
  4. Interrogation    15. Military Ranks
  5. Numbers    16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time   17. Occupations 
  7. Directions    18. Port of Entry
  8. Locations    19. Relatives     
  9. Descriptions     20. Weather
10. Emergency Terms   21. General Military   
11. Food & Sanitation   22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction   9. Surgery Instructions  17. Neurology
2. Guidance  10. Pain Interview   18. Exam Commands
3. Registration  11. Medicine Interview  19. Caregiver
4. Assessment  12. Orthopedic   20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent  13. Obstetrics/Gynecology  21. Medical Conditions
6. Trauma  14. Pediatrics   22. Pharmaceutical
7. Procedures  15. Cardiology   23. Diseases
8. Foley   16. Ophthalmology
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